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Riwo Sang Chéd
The Mountain of Burnt Offerings




Opening Prayers

OPENING PRAYERS
The Verses of the Eight Auspicious Ones

&f. AR T Aas A T
FRIFHRTIRAF G I

OM NANGSID NAM DAG RANG ZHIN LHUN DRUB PA’l
Homage to the Buddha, Dharma and Noble Sangha!

'A ’\F’ v :\'A v v v -A
Klﬂ ﬂN @’T‘N KI@Q qf-'\q Q@ﬂ& A &1‘
TASHI CHOG CHU’l ZHING NA ZHUG PA YI
All that dwell in the Auspicious realms of the ten directions,

NRN’@N'@NKCKQ\T'Qiﬁ'@ﬁﬂ&'ﬁa'gﬂﬁl]

SANGYE CHO DANG GENDUN PHAG PA’l TSHOG
Where all appearance and existence is completely pure, its nature
spontaneously perfect,

v v v v v v -A v\’/
VYRV SN N
KUN LA CHAG TSAL DAG CHAG TASHI SHOG
May all be auspicious for us!

e S - -
RERASRRMARARERCERA

DROL ME’l GYAL PO TSAL TEN DON DRUB GONG
Drél May Gyal Po, Tsal Ten, D6n Drub Gong

@3\1N’Ha’@qﬁﬁm'iﬁ'ﬂﬂﬂﬁﬁm'i&ﬂ‘

JAM PA’l GYEN PAL GE DRAG PAL DAM PA
Jam Pay Gyen Pal, Gay Drag Pal Dam Pa,

ﬂﬁ'%’ﬁﬁl&ﬂ'@@é?ﬂﬂN’Q'Gﬁ]
KUN LA GONG PA GYA CHER DRAG PA CHEN
Kin La Gong Pa, Gya Cher Drag Pa Chen,

. - . s

%ﬁ a ‘g; Qfdﬂ"N FA {]ﬂ& ‘ilw ﬁfiq‘

LHUN PO TAR PHAG TSAL DRAG PAL DANG NI
Lhiin Po Tar Pag, Tsal Drag Pal and Ni,

Riwo Sang Chod 2 Rev. 4/2020



RBA 55 AN T AR H RN AR

SEM CHEN THAM CHED LA GONG DRAG PA’l PAL
Loving all sentient beings, gloriously known by all,

aﬁ'%&'&ﬁﬁ'm'gm'm'gq&'ﬁmﬁ
YID TSHIM DZED PA TSAL RAB DRAG PAL TE

Whose activities satisfy minds, the superior display of fame
and glory,

&55’5&'5«'@':1ﬂ'ﬁ&'ﬁquﬁmm‘

TSHEN TSAM THO PA’l TASHI PAL PHEL WA
Merely hearing your names increases auspiciousness
and success!

:1%':1x‘qﬁq&‘m‘m@i'M'@q'QM'&"

DE WAR SHEG PA GYED LA CHAG TSHAL LO
Homage to the Eight Sugatas,

ARH AR RN YT R 8|

JAMPAL ZHON NU PALDEN DORJE DZIN

The youthful Mafjushri, the glorious Vajrapani,

ga\'::m%m'ﬁn:&i}’a\ﬁgmmaﬁm‘

CHENREZIG WANG GONPO JAM PA’l PAL
Avalokiteshvara, the protector Maitreya,

N'l‘ﬁ'%nh‘%mm'g&'mx&m‘

SA Yl NYINGPO DRIB PA NAM PAR SEL
Kshitigarbha, Nivaranavishkambin,

q54'34ma'%:'ﬁqmqw'&?éq'ﬂq'@'mszq

NAMKHA’l NYINGPO PHAG CHOG KUNTUZANG
Akashagarbha, and most noble Samantabhadra:

XD N N—
GIFENYILI~AR]
UTPAL DORJE PED KAR LU SHING DANG
Utpala, Dorje, White Lotus, Naga Tree and
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NORBU DAWA REL DRI NYIMA YI
Jewel, Moon, Sword, Sun,

A aEs AV RyAN A qv A T aE
CHAG TSHEN LEG NAM TASHI PAL GYI CHOG

Gracefully holding your excellent emblems, you are supreme in
granting noble good fortune.

FRER NN RFR A Y RFA L]

CHANG CHUB SEMPA GYED LA CHAG TSHAL LO
Homage to the Eight Bodhisattvas!

2333 R /AR > S Y

8 & RN AS[ AT HNTR=I 9

RINCHEN DUG CHOG TASHI SER GYI NYA
Holding the Eight Most Precious Emblems:

q‘{ﬁ'&@:’g&'msza ﬁ'?i:"q'am‘

DOD JUNG BUM ZANG YID WONG KA MA LA
The most precious Umbrella, the Auspicious Golden Fishes,

’gq'ﬂﬂ&iﬁ'ﬁi'ﬂﬁ'gﬂﬂﬁlﬂi’ﬂg

NYEN DRAG DUNG DANG PHUN TSHOG PAL BE-U
The Wish-Fulfilling Vase of Goodness, the exquisite
Kamala flower,

a'e\y:r@m'&Sﬁ'ﬁﬁ:’&@ax’afﬁx%ﬁ‘

MINUB GYALTSHEN WANG GYUR KHOR LO TE
The Conch of Fame and Glory and the Glorious Knot of
Prosperity,

C\ L Lz v , L lc\v v L]

SRS FINAE RG] YT 5|

RINCHEN TAG CHOG GYED GYI CHAG TSHEN CHEN
The Eternal Banner of Victory and the All-Powerful Wheel,
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gq:\ri«'@m’mmiﬁ’%xﬁﬁN'ngj'&‘
CHOG DU GYAL WA CHOD CHING GYE KYED MA

Are the creators of delight, making offerings to the Buddhas of all
directions and times.

ﬁq’ﬁg&fﬁgq'mﬁmm@m'ﬂ‘

GEG SOG NGO WO DREN PE PAL PEL WAl
Merely thinking of your essential qualities makes success grow
more and more!

Qﬂa N‘g A @‘i"ﬂ'@ﬂ'&ﬁ‘ﬂ"f ‘

TASHI LHAMO GYED LA CHAG TSHAL LO
Homage to the Eight Auspicious Goddesses!

PRI EE TR AGRIF AT g

TSHANG PA CHEN PO DE JUNG SED MED BU
Mahabrahama, Shambu, Narayana,
94q”g’r\'gq'5:'@m'i1"c\ufu'qﬁx'§:"

MIG TONG DEN DANG GYAL PO YUL KHOR SUNG
Sahasrajna, The Four Kings, Dhritarushtra,

a:dqm'gw?\?ﬁ:gﬁmﬁqﬁms:‘

PHAG KYE PO DANG LU WANG MIG MI ZANG
Vinidhaka, Virupaksha,

FN ANV Y EN QAT AR

NAM THO SE TE LHA DZE KHOR LO DANG
Each holding your divine emblem:

S camD.
QYAARAPIIRFETS

TRI SHU LA DANG DUNG THUNG DORJE CHEN
Wheel, trident, conch, vajra,
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?4’*21'M'ﬁ'&iﬁ%ﬁ'@mmﬁ'qﬁq‘
Pl WAM REL DRI CHORTEN GYAL TSHEN DZIN
Vina, sword, stupa and banner of victory;

Nﬂ%ﬂ%%iﬁa%ﬂﬂaﬂﬁﬂ
SASUM NE SU GE LEG TASHI PEL

You make auspiciousness and positivity grow in
the three realms!

q%q%a\'g:'n'n@qm'@q'qmﬁ‘
JIG TEN KYONG WA GYED LA CHAG TSHAL LO

Homage to the Eight Guardians of the World!
(Can repeat next 4 lines 3 times)

RRA SRR AR IR FA |
DAG CHAG DENG DIR CHAWA TSOM PA LA
May the work we are now about to begin,

~ v '\' v . v v:\v

TN R aFA EEER

GEG DANG NYE WAR TSHE WA KUN ZHI NE
With all obstacles and harmful influences pacified,

AR R R QR AN U R R
DOD DON PAL PHEL SAM DON YID ZHIN DRUB
Meet with ever-growing fulfillment and success, and

A G RR AN YR E NG
TASHI DE LEG PHUN SUM TSHOG PAR SHOG
Bring good fortune, prosperity, happiness and peace!

If these verses are repeated just once before beginning any kind of
activity, whatever is wished for will be accomplished in accordance with
one's needs. Keep this in mind while reciting.
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Seven Line Prayer - TSIG DUN SOL DEB

|| § HEFUNTIRIRAEAN

HUNG ORGYEN YUL GYI NUB JANG TSHAM

Hung On the Northwest border of the country of Urgyen

a8 o N
ll§ F‘ N’(ﬂ?ﬁ Qs

PEMA GESAR DONG PO LA
In the pollen heart of a lotus,

w;*”“"’};g
N ﬁ&lﬁﬂﬂﬁﬁﬂgﬁiﬂﬁﬂo

YA TSHEN CHOG GI NGO DRUB NYE
Marvelous in the perfection of your attainment,

v v 1\ v v =)
ll§ Q@R ﬂ'ﬁ&l q& ﬁ{]?ﬂ&s
PEMA JUNG NE ZHE SU DRAG
You are known as the Lotus Born

L S

KHOR DU KHANDRO MANG PO KOR

And are surrounded by your circle of many Dakinis.

\ v“v\ v v v v“o

@ﬁ JEN ﬁﬂ’:\’ﬂ Qﬁﬁ! T8

KHYED KYI JE SU DAG DRUB KYI
Following you, | will practice.

35 YRR IRy TR

JYIN GYI LOB CHIR SHEG SU SOL
| pray that you will come to confer your blessings.

GURU PEMA SIDDHI HUNG

Riwo Sang Chod 7
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s ﬁ'ﬁ'ﬁ&:’&iﬁ'@'&ﬂ'«“{q'@qz«mﬁm'm@m]

The Mountain of Burnt Offerings
is Herein Contained

ERE]
OM SWATI

~

%ngiﬂnggﬂazq@&qgﬂ E'Q'QNR'&I@TNE"Q&E&'H'
"4[ﬂgﬁ'aagﬁ'ﬁ&fﬂmﬁﬂa:'a:'gﬂﬁﬁ'ﬁﬂ:&:’;ﬂ&:ﬁ '@'&];'ﬁﬂﬂ'
RRETA VIR AT YA SRS TG

“The Mountain of Burnt Offerings” is an instruction taken from Lhatsun’s
“Vidyadhara-Achievers of Life Force.” To do this practice, gather some
auspicious things such as good quality wood, incense, medicine, the
three white and three sweet substances, flour, etc. Place them inside a
clean container or on a hearth; light an auspicious fire to burn these
substances and sprinkle them with purifying water.
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EREES R ERE

First: Refuge

&V'tﬁsés
OM AH HUNG

AERAGI YT BRYINTF Y TR T

KHA NYAM SI ZHI’'l KYAB KUN NYING PO’I CHU
You are the quintessence of all the refuges in samsara and
nirvana, which equal space itself.

5::1:'541'341'(225'ﬁﬁ'ﬁﬁ'@:’gms

WANG DRAG RIGDZIN PEMA THO THRENG TSAL
Powerful and wrathful Vidyadhara, Pema Toétrengtsal,

Koo . -"\ . . "\- & o N e g o
BIRIRIF FrRRF VAT E e
KHY® KUR NANG SID GYALWA’l KYIL KHOR DZOG

Your body is the complete mandala of all the victorious ones in
the universe.

R 7E Ry AN Ry Ry

DRO KUN SID LE DROL CHIR KYAB SU CHI
We take refuge in you to liberate all beings from worldly existence.

RERIN

(Recite three times)
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—li

ﬂ&l(\l'ﬂgﬁﬂ'a%

Bodhicitta

ﬂ&:’s&?éq'&'ﬁ&"&ﬁ'q&:mﬁﬂ'&aﬂaxg
SANG CHOG YESHE ODSAL THIGLE’l ZHIR
In order to purify all beings’ three obscurations
PG o KR v
P TTE T T
DRO KUN DRIB SUM DAG NE KU DANG SUNG
In the supremely secret, wisdom clear light bindu of the ground,
aa o~ aa
gﬂ&'@'ﬂﬂ"ﬂ?”’\éﬁgﬂglﬂﬁ@l?%

THUG KYI THIG LER LHUN DRUB NANG ZHI'l NGANG
And liberate them as the youthful vase body in the bindu of
enlightened body, speech and mind,

5 YR Ju R NN RGS Ke

ZHON NU BUM KUR DROL WAR SEM KYE DO

The state of the four visions of spontaneous presence, | generate
Bodhicitta.

AFTR
(Repeat three times)
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N AT AF |

Seven-Part Supplication

nﬁ«'iq'&'ﬂ%&'q@q‘&:‘@q'ﬁwa:g

SHIRIG MA CHO NYUG MAR CHAG TSHAL ZHING
| pay homage to the awareness nature, unmodified and innate.

THRAIRUARER NN HET REAE

TING THA DREL WA’l ODSAL CHO PA BUL

| offer the clear light, transcending limits and dimensions.
Qﬁx'ﬂ'@R’Qﬁ&'&ﬁ}&%ﬁ'ﬁﬁ'iﬂﬂ4“%1%

KHORWA NYANG DE NYAM NYI LONG DU SHAG

| confess within the vast expanse, the equality of samsara and
nirvana.

~

g'gm'?éﬂ'aﬁ'%q'ﬁxém'a'xm'g
LO DREL CHO ZE CHEN POR JE YI RANG
| rejoice in the great exhaustion of all phenomena, free from
conception.
L2 IV v L lmlv v =g . . )
WYREqN %q JaFyagzagxe
LHUN DRUB DZOG PA CHEN PO’l CHO KHOR KOR
| request you to turn the wheel of the dharma of spontaneously
present Great Perfection.
AR AR FN YN ARANE

KHORWA DONG NE TRUG PAR SOLWA DEB
| pray to you to stir samsara from its depths.

AR TR RN AR FUAR L QTR

KHOR SUM MIG THA DREL WA’'l PHA THAR NGO
In the absolute state, free of subject, object or activity, | dedicate.
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Self-Visualization

’rﬁﬂ'?ém'aa'ﬁém'mraﬂﬂm'siﬁ'gm‘

KA DAG CHO KU’l YING LE GAG ME TSAL
From the sphere of primordially pure dharmakaya, the unceasing
display.

A5 ER AR R AN A YR
PEMA THO THRENG KAR MAR ZHON TSHUL DZE
Is Pema Tétreng with a rosy white body, youthful and handsome.

AN N AT A
aéq'ﬁm'qs'qu'g'g'ﬂﬁ'm'mgam
TSHEN PE’l ZI WAR DORJE THO PA NAM

With brilliant, blazing major and minor marks, holding a vajra and
skullcup,

a%&mgﬁ'@'ﬁ:&,@ﬁ'&' RN'Q!,':E\”EIN‘

DZE JI GYEN DANG CHA JE YONG SU DZOG
He is perfectly adorned with majestic ornaments and garments.

'\v A -\ L v L4 v A-
AA UGN AR FATF RN VR TFAN|
DAM YE NYIME GYAL KUN DU PA’l ZUG

The visualized deity and wisdom deity are non-dual; his form
embodies all enlightened beings --

Qfﬁ:’ﬁ&'@'@'g'ﬁmwe?sq'ﬁxgx‘

KHOR DE KUN GYI CHI PAL CHEN POR GYUR
The great glorious Lord of all samsara and nirvana!

T PR S 252
NEERRR Y SNFNE g
OM AH HUNG BENDZA GURU PADMA SIDDHI HUNG

Recite root mantra many times
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%’m’m«:’g{ﬂg&ﬂi'&Tﬁ'@«'ﬂ&:’g:"
Then purify all the offering substances with
ﬁ'lfi'[ﬁ‘
RAM YAM KHAM

gx'm&\'::'m&m:gwaq'm&i'mﬁ'tﬁﬁ@@ﬂﬁﬁ@'

TONG PA’Il NC_:‘_ANG LE SANG DZE ZAG PA ME PA’l

YESHE KYI DUDTSI

Based on emptiness, the burnt substances are transformed into
inexhaustible amrita

q?{i'ﬁq'@'34£3’§q'@:’&m@n'@'qﬁ'mx@x‘

DO YON GYATSHO’lI TRIN PHUNG KHA KYAB TU THRO WAR
GYUR

That emanates throughout space as vast, massive clouds of desirable
qualities.

ngﬁ&'ﬁ:'aa’ama’aig’@qmmamﬁa'ﬁqm@méqmémm‘
Bless with the three syllables,
then repeat the sky treasury mantra three times:

$

N&gg
OM AH HUNG

o S N el SR SN I R 2 S B
o NFOTAY F VYA I NIRRT
TR

NAMA SARWA TATHAGATE BHAYO BISHO

MU KHE BHE SARWA THA KHAM UTGATE SAPHA RANA
| MAM GA GA NA KHAM SOHA
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Main Practice

3 RgagyFNNRNAR Ty U

Mo

DHRUNG RINCHEN NA TSHOG DANG MA’I NO YANG SU
DHRUNG In the vast lustrous vessel, made of the essence of
various jewels,

B35 Ay R aER R BT

JIG TEN SIPA’'Il DO GU DAMTSHIG DZE
The samaya substances, all desirable objects in worldly existence, is

Q@'ﬂ@&'@ 'ﬁ«'nﬁ@x@q'ném'mg

DRU SUM YESHE DUDTSIR JIN LAB PE
Transformed into the nectar of wisdom through the blessing of the
three syllables,

§RAFAE AR AT TRV AR

NANG SID CHOD PA’l DO GUR THRIG PA DI
So that all that appears and exists becomes an offering of the desirable.

a.g\].a.ﬁa.ﬁ.,‘ﬁ.g&.gg.i:%
LAMA YIDAM DAKI CHO SUNG DANG
This | offer to the Lamas, Yidams, Dakinis and Dharma Protectors;

éﬂ&'ﬂg’@wm&ﬁﬁm'aﬁxﬁvgﬁ'ﬁ:g

CHOG CHU GYAL WA’l KYIL KHOR JI NYED DANG
To all mandalas of Buddhas of the ten directions.

'A - A' ’A v L4 v v .
AR PR R NG A AN AL
DZAMLING ZHI DAG RIG DRUG LEN CHAG DRON

To the local Deities of this world, Jambudvipa; to the beings of the
six realms; to the guests to whom | owe karmic debts --

@5'“xqﬁﬂa'g'q@gﬂ'ﬁa:g
KHYED PAR DAG Gl TSHE TROG SOG KU ZHING

Especially to those who would steal my life and deplete my life
force,
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qﬁ'nﬁx’mx'aﬁ'g’&'ma'q%:ﬁﬁ:%

NED TONG BARCHED TSOM PA’l JUNG PO DANG
To the malicious jungpo demons who inflict sickness and
obstacles,

ama'gnwsq;q':ﬁ'ﬁ:’fgm'z:q'im%

MI LAM TAG TSHEN NGEN DANG TE NGEN RIG
Bad signs in our dreams and all types of evil omens;

§'n@5'&'§R'?a€'q§m'mﬁq'ﬁﬁ:'g
DE GYED MA RUNG CHO TRUL DAG PO DANG

To the eight classes of negative spirits, the masters of magical
illusions;

3N'ﬁﬁ'ﬂEﬂN'ﬁR’gﬁ'@'Nﬁ'&éﬂN%ﬁ%

ZE DANG NE DANG NOR GYI LEN CHAG CHEN
To those to whom | owe karmic debts of food, housing and wealth,

S, A DT D e D o o

JARRTY AR N FRRe

DRIB DAG NYO DRE PHO SHIN MO SHIN DANG

To forces who bring obscurations and madness, to male and
female ghosts;

ﬁ'ﬁ'ég::’ﬁ:@q'qiﬁg&mg

DRI WO THE-U RANG DRONG SIN DRE MO NAM

To the spirits of victims of fatal accidents; to those who steal
wealth; and to all ghouls and female wraiths.
mq'azqN'ﬁ&:’ﬁ&'a\d'mm@q'ﬁ'qﬁmg

LEN CHAG MAR PO’I| ME LA SEG TE JAL
Now, all my karmic debts are paid, burnt in the scarlet flames.

x:'x:'aﬁm'q:'q&ﬁ'QKﬁ'ﬁa'axg

RANG RANG YID LA GANG GO DOD GU’I CHAR
Whatever is desired, may the objects of desire rain down.
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"\-"\ 2 v 2 -C\- 'C\ g
fisﬁ 53\1 ARR ﬂaw WESEN ‘?ﬁ ia
JI SI NAM KHA NE KYI BAR NYID DU
For as far and as long as space exists,

qﬁi'ma'&’q'%'aﬁ'm&ﬁ'mx‘m}u{%

DO PA’l YON TEN ZED PA MED PAR NGO
We visualize that these desirable qualities be inexhaustible!

EaN . . A N2 N e
RAR| A QN A RA RAA|NAR ﬁﬂ ﬁﬂ AR
DAG GI DU SUM SAG PA’l DIG DRIB DANG

May my negative actions and obscurations accumulated in the past,
present and future,

g SE 3 F T g e
KON CHOG DED SHIN KOR LA CHE PA NAM

And the misuse of the offerings to the three jewels, in devotion
and for the dead.

N . e g C\-"\ 02 v -"\ )

35 B ER RESUT

JIN SEG ME CHO DI YI DAG GYUR CHIG
Be purified in the fire of this burnt offering.

AFYRYFARRRFULE 2
ME CHE NANG SID GANG WA’I DUL THREN ZER

The flames fill the entire universe and every minute particle of
flame

TFRIRAE] IR YF YA =T

KUN ZANG CHOD PA’l TRIN PHUNG MI ZED PA
Becomes inexhaustible clouds of offerings like Kuntuzangpo’s,.

e . i O TU . AN o
FURR az: AN TR AFR YRS

GYAL WA’l ZHING KHAM YONG LA KHYAB GYUR CHIG
Pervading all the Buddha realms.

i'@'&'ﬁ«'ﬁﬁ'g%&%ﬁgq'ixg

MI CHE YESHE OD NGA’I CHOD JIN ZER
May these flames, offering rays of five-colored lights of wisdom,
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Eﬂ'ﬁi'@ﬂ"'&ﬁx'aﬁ'ﬂﬁ&'ﬁ,’@ﬂgﬁﬂ&%

RIG DRUG NAR MED NE SU KHYAB GYUR PE
Pervade the six realms of existence down to the Avichi hells,

mm'qﬁ&'aﬁxn'qm’@«'ﬁﬁﬁxﬁmg
KHAM SUM KHOR WA JA LU 6D KUR DROL

Liberating all beings of the three realms of samsara into the
rainbow body of light,

@"@'g:'@ﬂ'%:’ﬁxmm@mﬁ e

DRO KUN JYANG CHUB NYING POR SANGYE SHOG
And awakening all in the heart of enlightenment!

Mgi
OM AH HUNG
Fo‘m'ng«@&'m@%’:’ﬁqwq:@mmaﬂ
Recite these three syllables hundreds,or
thousands of times etc. and then:
ﬁﬂﬁaiﬂm*g’iaqﬁmwﬁl%%

KU SUM DAG PA NOD KYI ZHAL YE SU
In the vessel of the celestial palace of the three pure kayas,

gﬂ'ﬁmgfwﬁ&'g:’%ﬁ'ﬂ@ﬂ«'@&'gm%
CHO LONG TRUL SUM NANG S| ZUG PHUNG NAM

Dharmakaya, sambhogakaya, nirmanakaya and the form aggregates of
phenomenal existence, all together,

miﬁéx'@mrqa@?iﬁ'mx’gr\'qz:s
DUD TSIR ZHU WE JA OD BAR NANG GANG

Melt into nectar, flooding the whole expanse of sky with rainbow
light.

AER T YR RN I AT IR TR

KHOR WA NYANG DE ZAG ME DUDTSI'l CHU
This untainted amrita nectar of samsara and nirvana,
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SRR RLAR AL
THOG MED DU NE DA TA YEN CHE DU
We dedicate entirely to the guests,

gx‘%i'&ﬁq'igx'm'?q’m'm'm}@:%

NANG SI DRON DU GYUR PA YONG LA NGO
All beings throughout phenomenal existence and from time
immemorial until now.

N'mamsN’Q,&'&’q'%'&ﬂx@qax’%
SA LAM DRE BU’I YON TEN THAR CHIN ZHING

Having attained all the noble qualities of the stages, paths and
fruition,

‘g'g&'gﬁ'ﬁa'ﬂx'aéﬁ'ﬂéﬂﬂ(\iﬂ'aﬂ&%
TA GOM CHOD PA’lI BAR CHE KUN SAL NE
And dispelled all obstacles to view, meditation and action,

gﬁ'@f’ﬂq'QER’%@W@'&FQK@RN’Q,%

ME JUNG KUNZANG THUG KYI KHA YING SU
Within the sky-like space of Kuntuzangpo’s wondrous wisdom mind

y'=f 12 12 12 12 'A . 12 'V )
TR I I =
ZHON NU BUM KUR TEN SID ZIN PAR SHOG
May we attain the immortality of the youthful vase body.

qﬁxm‘&’g&%”%q'ﬁ"?’mﬁ'&ﬂ:g

KHOR WE GYATSHO CHENPO TONG PE THAR
When at last the great ocean of samsara is emptied,

A RF g TR NRNFNG
OG MIN PEMA DRA WAR SANGYE SHOG
May we awaken in the Lotus Net of Akanishta.

HRASN RN E N MR I AE /AR
PHUNG KHAM SIG DZE TRAG DANG ZI JID BAR

The sang offerings of the aggregates and elements blaze radiantly
and brilliantly.
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ﬁﬂi’ﬁ&i’@:’&i&&ﬂﬁﬂ'g&'ﬁl%’%ﬁ'dﬁlxg

KAR MAR JANG SEM SEG DZE DE TONG BAR

The burnt offerings of red and white Bodhicitta blaze in bliss and
emptiness,.

oA _S AN ~ [2N
%R’@i'gR’i&'ﬂﬂﬂ'g&'&%&'ﬁ@ﬁ&'ﬂﬁ%

TONG NYID NYING JE’I SEG DZE CHO YING GANG

The burnt offerings of emptiness and compassion fill the
dharmadhatu.

e N e PN AN o
yrR xR vERRE 4R JEES
NANG S| KHOR DE DORJE OD NGA’lI ZHING

Upon the ground of the five-colored Vajra light of phenomenal
existence of samsara and nirvana,

Y YR E NN IRV VIR AJTENRRE

LHUN DRUB DZOG SANGYE PA’'I SEG DZE BUL
| offer the burnt offering of spontaneously accomplished perfect
enlightenment.

§5 Jag sV enasy IR Y3

NGON KYI LEN CHAG THAM CHED JANG GYUR CHIG
May all my karmic debts from the past be purified!
ﬁ'g'@im'ﬁ'qq&&“ﬂfmﬁmqm%

DA TA’l GYU LA MI NE THOL LO SHAG

So that those of the present do not remain in my mind-stream, |
confess them.

~ [2N A A A (2N
NRRN YT AR ART AT F3A[¢
MA WONG DRIB PA’l KHOR LOR MA GYUR CHIG
In the future, may | never be drawn into the wheel of
obscurations..
~ Iy a a N
N’ﬂR’@R’N&N’Rﬂﬂ'&iﬁﬂ'&i%
SO THAR JANG SEM RIG PA DZIN PAYI

All transgressions of the vows and trainings—the pratimoksha,
bodhisattva
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DOM CHE LAB PA SANG NGAG DAM TSHIG RIG
And the many kinds of secret mantra samaya of the vidyadharas--

¥x'ﬁ:'&'£x'4}&m'm'&§m'aﬂmqqmg

TSHOR DANG MA TSHOR NYAM PA THOL LO SHAG
| openly admit, whether done consciously or unwittingly.

= - .‘\Q. :.‘\. SR' . ;’C\ °
AT INRR TSRO
NED DON DRIB DANG MI TSANG DAG GYUR CHIG
May all iliness, demons, obscurations and impurities be purified.

ﬁﬁﬂﬂagﬁﬁmﬁ““ag’;%ﬂ%

NED MUG TSHON GYI KAL PA ZHI GYUR CHIG
May the times of plague, famine and warfare be pacified.

[2N -~ o -~ ;{’ /\/\—‘L?
5\1ﬂQ’N'ﬁQN'Q!,’QR’QQ’%ﬁ'&'g4“%
THA MI U SU WONG WA’lI SUN MA DOG
May the attacks of invaders be repelled.

égwdéﬁ'g'&'ﬂﬁq'qﬁq'm’aﬁ'g’qs
CHO DZE LAMA DEN DREN BAR CHE DOG

May the forces that create obstacles by inviting the spiritual
master to leave this word be averted.

=
L
- aa [N ~ -
Ry R Egam@ ysas e

BO YUL TRA MI SHIPA’l TE NGEN DOG
May inauspicious bad omens for the land of Tibet be averted.

Y F TSN
ZA LU GYAL PO SOG UG DUD PA DOG

May the planetary forces, nagas and arrogant king-like spirits who
cut short the breath of life be repelled.
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JIG PA CHEN PO GYED DANG CHU DRUG DOG
May the eight great fears and sixteen lesser fears be overcome.

AR F A RGN F ’

DAG CHAG GAR NE TRA MI SHI PA DOG
Wherever we reside, may all that is inauspicious be averted.

ey A RERAgEAN R FA
DAMSI GONG PO’l THU TOB NU PA DOG

May the power and strength of samaya-breakers and the energy
of demonic forces be repelled.

$

Krepds
OM AH HUNG
a@’qﬁa'qr\'a:ﬁqgm‘qlﬁqé&’%ﬁxwr\%s

After accumulating, start again from “Dhrung” on Page 14.

[ 2w

Conclusion

v v X, 12 v Py v IA
@N [ 34855 AN &@Ng?%ﬂ

GYAL WA CHO PE NYE GYUR CHIG
May all the Buddhas be pleased with these offerings.

L] . v IV . lc\
[DRREES DR RE VAR
DAM CHEN THUG DAM KOR GYUR CHIG
May the minds of the oath-bound ones be satisfied.
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RIG DRUG DOD PA TSHIM GYUR CHIG

May the desires of the six kinds of beings be satisfied.

L v IV L .. lc\
[AG SR IR
LEN CHAG SHA KHON JANG GYUR CHIG
May our karmic debts and debts of the flesh be purified.

‘gﬂﬂﬂ" %Nﬁﬁ&ﬁgﬂ&g;%ﬂ

TSHOG NYI YONG SU DZOG GYUR CHIG
May the two accumulations be completed.

A .. A v v v £ 'A

LR FARN L AR

DRIB NYI BAG CHAG DAG GYUR CHIG

May the two obscurations and their karmic traces be purified.

[REy RN ET g3
DAM PA KU NYI THOB GYUR CHIG
May the two Buddha kayas be attained.

A v v '\ v v v A'A

‘gq a g&'ﬁ %’( a Qﬁ NN'&IQN‘

JIN PA GYA CHEN GYUR PA DI YI THU
Through the power of this vast generosity,

‘Qﬁma’ﬁ’q'i'm:@:'&m@m’ﬁﬂ
DRO WA’'I DON DU RANG JUNG SANGYE SHOG
May we become self-arisen Buddhas for the benefit of beings.

@’q'@'@m'mgm@a’ﬁmna‘

NGON GYI GYAL WA NAM KYI MA DROL WAl
May all beings who were not liberated by previous Buddhas,

g'ﬁa'iqm'gsqNgq'mf?ﬂ’mgx'%ﬂ

KYE WO’l TSHOG NAM JIN PE DROL JUR CHIG
Be liberated through this generosity.
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JUNG PO GANG DAG DIR NI LHAG GYUR TAM
May the elemental spirits who are living here or visiting,

wa&ﬁq"%mxg:’qﬁiﬁ'@:’g:‘

SA-AM ON TE BAR NANG KHOD KYANG RUNG
Living on the earth or in space,

L L2 v v v v l\ IA L
EEERLAEEER
KYE GU NAM LA TAG TU JAM JED CHING
Always be loving towards beings,

A v v v ’\F’ v "’ L2 "’

[9F JRAEE FEN YT

NYIN DANG TSHEN DU CHO LA CHO PAR SHOG
And practice Dharma day and night.

NS R xR
TR
GE WA DI YI KYE WO KUN
Through this virtue may all beings

‘m&i’ﬁ'q&w&xﬁN’&fﬂm'g’ﬂ&ﬁq

SOD NAM YESHE TSHOG DZOG SHING
Perfectly accumulate merit and wisdom,

~ U N
‘QNRQ&NW «O‘ N’NN’%R’QQ‘

SOD NAM YESHE LE JUNG WA’|
And from this merit and wisdom,

ﬁs&'m'ﬁq%ﬂ’éﬂm:ﬁﬂ
DAM PA KU NYI THOB PAR SHOG
May they attain the two Buddha kayas.

[RRFARF ARSI TR

BED DANG TSOL WE MA GO PA
Without any exertion and effort,
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YID ZHIN NORBU PAG SAM SHING
May the auspicious wish-fulfilling tree,

@&N%g'iﬂ'ﬁ:’&z{ﬁ'm‘

SEM CHEN RE WA KONG DZED PA
Grant the wishes of beings,

ﬁw'm'agln'ma'mﬂﬁ&ﬁq
SAM PA DRUB PA’lI TASHI SHOG
And accomplish their intentions.

1%&'&1'4]&21 N'm'mgﬁ'mm'ﬁﬁ'fﬁﬂwﬁ'gﬁ]

(Other prayers for auspiciousness may be added here.)

Dedication of Merit Prayers
~~ a8 [N &N
W\ qk\f’\'cﬂ&w'@’\wl\l’E&N%ﬁﬂﬂﬂk\lﬂ'@fﬂ]

SONAM DI YI THAM CHED ZIG PA NYID
By this merit, may we attain complete omniscience

\ﬂ/ﬂ'ﬁl\@N'ﬂ&"\ﬂ'i&!&!'fd&f'@&!’a’q 1

THOB NE NYE PA’l DRA NAM PHAM JE SHING
And defeat all the enemies of negative forces.

\l v v AA’ v\‘/ v 2 ’A

aﬁl ﬁ@&qﬁ Q}RG@E’N S| l&l] ]

KYE GA NA CHI'l WA LONG THRUG PA YI

From the turbulent waves of birth, old age, sickness and death,

ﬁﬁﬂ%’&?fm«'ai’mgm’qxﬁﬂ 1

SID PA’l TSHO LE DRO WA DROL WAR SHOG
From the ocean of existence, may all beings be set free!

‘\.\.\.g N . - A

SRS SN AR |

RINCHEN GE TSHOG DI YI DRO WA KUN

Through the accumulation of this precious merit, may all beings
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TAG TU DAM PA’'Il CHO DANG MI DREL ZHING
Never be separated from the Supreme Dharma.

. g S S e
RGN YN ETIHHIRIZFN] |
RANG ZHEN DON NYI DZOG PA THAR CHIN NE

May they perfectly accomplish the two purposes of self
and others,

Exvz Faparaaraiay g aEax ) |

CHO NGA DROG PE JIG TEN DZE PAR SHOG
May the melodious beat of the Dharma drum beautify the world!

v v v v 'A v v vv
AN FNRYFLARGRGNLTHT|
SANGYE TEN PA DAR ZHING GYE PAR SHOG
May the propagation of the Buddha's doctrine be ever increasing.

=~ £2 v v L2 \vA 1“ 12 lv
VA3 IANSHIAFRFFHIZ ]

SEM CHEN THAM CHED DE ZHING KYID PAR SHOG
May all sentient beings be blissful and happy.

& ~ ~ s
RN S ARetA

NYIN DANG TSHEN DU CHO LA CHOD PAR SHOG
May they practice the dharma through the day and night.

v 1\‘/ v & v, v“ v v vv
SRR TN G SN AT ]
RANG ZHEN DON NYI LHUN GYI DRUB PAR SHOG

May the two purposes of self and others, be spontaneously
accomplished.
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Jetsunma’s Palyul Prayer

From the land of Tibet came forth many lineages to the
United States of America.
Among them is the Great Palyul Lineage.
From that Lineage came Kunzang Odsal Palyul
Changchub Choling.
May noble Palyul and Kunzang Odsal Palyul Changchub Choling
thrive until the end of time,
And continue to flourish, prosper and benefit all sentient beings.
May 24-hour prayer continue and bring boundless merit
and blessings.

Prayer to Preserve the Palyul Tradition

. 1z v . ’ . v v \/
SHNTIFFTATTRININAT|
NAM DAG TEN PA DAR WA PALYUL GON
In Palyul Monastery, the perfectly pure Doctrine is propagated,

a et AN
FURRFH YT NRAFAGR]
GYAL WA’l NAM THRUL JON PA KHA CHOD SHING

(Like the) celestial realm, all the manifestations of the Buddha
appear here, and

qﬁm'éﬁg:@qm&'aiq@wgnsm

DREL TSED CHANG CHUB LAM DREN DU DE CHE
Whosoever has a karmic connection with the great assembly of
Sangha is guided on the path to Liberation.

A XN [N
ENGRANGTYRNIXAEH 34|
CHO LING DINYID SID THAR TAN GYUR CHIG

May this center of Dharma remain forever until the end of
samsara.
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Prayer of the Three Vajra States

v v“ v v v v\‘/ v A' v
YRYAN R YR Y FPANECHAAR] |
NANG DRAG RIG SUM LHA NGAG CHO KU’l NGANG

Appearances, sound and awareness are experienced as the deity,
mantra and the Dharmakaya.

ﬁ'ﬁ&'&ﬁm’f@m:@g&«a«m ‘

KU DANG YESHE ROL PAR JAM LE PA
Within this vast expanse of the display of enlightened phenomena
and primordial wisdom,

AN ~
IRANREAAGTEE ARGV NGA] |

ZAB SANG NALJOR CHEN PO’I NYAM LEN LA
Through the practice of the great yoga of the profound secret,

o S -2 %2 S Y o 2 Yy o
Bxdqgreddamactadad |
YER MED THUG KYI THIG LER RO CHIG SHOG

May we remain indivisible with the essence of the one taste of

enlightened mind.
LR

\v £Z v £2 v v v v v

VTR REAN |

KYE WA KUN TU YANG DAG LAMA DANG

In all lifetimes, may | never be separated from the perfect Guru.

qg'&xﬁé/m'@'ﬁqmm'?flmgﬁ%q 1

DREL MED CHO KYI PAL LA LONG CHOD CHING
Constantly utilizing the glory of Dharma,

N'ﬁzm&'@%ﬁ'ﬁqm”ﬁqm'qm ]
SADANG LAM GYI YONTEN RAB DZOG NE

And by excellently perfecting all the qualities on the stages
and paths,

P2 S, Vol 'of
R AgRER T |
PALDEN LAMA’l GO PHANG NYUR THOB SHOG
May | swiftly achieve the state of the glorious Lama!
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Jetsunma’s Dedication Prayer

By this effort, may all sentient beings be free of suffering.

May their minds be filled with the nectar of virtue.

In this way, may all causes resulting in suffering be extinguished.
And only the light of compassion shine throughout all realms.

By Jetsunma Akhon Lhamo

100 Syllable Mantra of Vajrasattva (Nam Cho)

& ngapvaw sggaw AgNgEn HpRERsy
OM BENZAR SATO SAMAYA MANU PALAYA

BENZAR SATO TE NO PA TISH TRA DRIDHO ME
BHA WA

A A A=A 22NN
Q!,ﬁg;&gfﬁ w%xgag’a ngeng’ﬁ Nﬁ&ggﬂgw%
SUTO KHAYO ME BHA WA ANU RAKTO ME BHA

WA
SUPO KHAYO ME BHA WA SARWA SIDDHIM ME PRA

EEER FBAATRE 55955 SENERI

YATTSHA SARWA KARMA SU TSA ME
TSITTAM SHRIYAM KU RU HUNG

HA HA HA HA HO BHAGAWAN SARWA
TATHAGATA

HRI DA YA BENZAR MA ME MUNTSA
BENZAR BHAWA MAHA SAMAYA SATO AH
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There are smoke offering sadhanas of various lengths. I, Jnana, an
elderly tantric practitioner, have here compiled them as a short daily
practice, according to my own preference.

This practice is known as the diamond practice. It can prolong life and
remove obstacles, particularly those associated with unpaid karmic
debts. In Sikkim, the secret hidden country, this was revealed by the
Dakinis to Namkha Jigmed as the practice which opens the gate to the
secret land.

Blessing the Ingredients for the Sang Offering
RAM YAM KHAM

All the impure stains, dust and dirt of all the ingredients for sang
offering are burnt, blown and washed away and so purified into
emptiness.

OM SWABHAVA SHUDDHA SARWA DHARMA SWABHAVA
SHUDDHA HUNG

From the sphere of emptiness appears a BHRUM, which becomes
a vast and wide jeweled vessel, wherein OM AH HUNG melts,
giving rise to sang offerings in the form of desirable objects
complete with all excellent colors, smell, tastes and invigorating
essences.

The whole of space, sky and earth is completely filled with

inconceivable clouds of smoke, possessing all the extraordinary
qualities of purifying all impure stains, faults and defects.
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NAMO SARWA TATHAGATHA BHAYO BHISHU MUKHAY
BHAY SARWA THAKAM UTGATHE SAPARANA [IMAM
GAGANA KHAM SOHA

(after doing the sky treasure mantra and mudra seven times)

VAJRA SAPHARANA KHAM
(thus for increasing)

NAMO
By the power of my thought
And the power of the generosity of the Sugathas
And the power of the Dharmadhatu — all:
For the sake of benefiting all sentient beings,
And all wishes for whatever purpose,
All of these, whichever kind,
May they all arise without obstruction.

(thus repeat for the power of truth)

Kunzang Palyul Choling
www.tara.org

Riwo Sang Chod 30 Rev. 4/2020



